Załącznik

Modyfikacje zapisów Programu Funkcjonalno-Użytkowego

Wprowadza się następujące modyfikacje zapisów w PFU. Zmiany i uzupełnienia wyróżniono tłustym drukiem.

1. Modyfikuje się zapis punktu 1.5.3.2 .Stacja mechanicznego oczyszczania ścieków – Obiekt nr 1 we fragmencie dot. wymagań w stosunku do urządzeń następująco:

„Dla oferowanych urządzeń wymagane są minimum dwa listy referencyjne lub inne dokumenty równoważne od użytkowników oferowanych urządzeń, potwierdzające prawidłowe funkcjonowanie danego urządzenia, w tym jedna referencja lub inny dokument równoważny powinny potwierdzać co najmniej 5 letni okres eksploatacji danego urządzenia (licząc wstecz od daty zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień Publicznych).”

Zmiany (uzupełnienia) wyróżniono tłustym drukiem.

2. Modyfikuje się zapis punktu 1.5.3.5 .Biologiczna część oczyszczalni – reaktory typu SBR – Obiekt 4A i 4B
· we fragmencie dot. wymagań w stosunku do mieszadeł hiperboloidalnych z rusztem napowietrzającym - następująco:

· „oferent winien dostarczyć minimum 2 referencje lub inne dokumenty równoważne od użytkowników oferowanych urządzeń, potwierdzające prawidłowe funkcjonowanie danego urządzenia, w tym jedna referencja lub inny dokument równoważny powinny potwierdzać co najmniej 5 letni okres eksploatacji danego urządzenia (licząc wstecz od daty zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień Publicznych),”
· oraz w stosunku do dekanterów statycznych - następująco:
„i) minimum 2 referencje lub inne dokumenty równoważne od użytkowników oferowanych urządzeń, potwierdzające prawidłowe funkcjonowanie danego urządzenia, w tym jedna referencja lub inny dokument równoważny powinny potwierdzać co najmniej 5 letni okres eksploatacji danego urządzenia (licząc wstecz od daty zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień Publicznych).
3. Modyfikuje się zapis punktu 1.5.3.10. Budynek technologiczny z częścią socjalną (Obiekt nr 9)
·  we fragmencie dotyczącym charakterystyki wirówki zagęszczającej następująco
„Dla oferowanej wirówki wymagane są minimum dwa listy referencyjne lub inne dokumenty równoważne od użytkowników oferowanego urządzenia, potwierdzające prawidłowe funkcjonowanie danego urządzenia, w tym jedna referencja lub inny dokument równoważny powinny potwierdzać co najmniej 5 letni okres eksploatacji danego urządzenia (licząc wstecz od daty zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień Publicznych).”
· we fragmencie dotyczącym charakterystyki instalacji odwadniania osadów ściekowych następująco:
1. Prasa odwadniająca

· typ: prasa ślimakowa
· wydajność hydrauliczna: co najmniej 2,1 m3/h (dla osadu w nadawie o uwodnieniu 95,0 %),

· wydajność masowa: co najmniej 104 kg sm/h,

· przewidywany harmonogram pracy prasy: maksymalnie 56 h/tydzień.

· parametry osadu odwodnionego: minimum do 20 % sm,

· urządzenie wolnoobrotowe, osad w prasie poddawany odwodnieniu jest poprzez powolne przesuwanie poprzez przenośnik ślimakowy i docisk pneumatyczny,

· urządzenie powinno wykorzystywać grawitacyjny sposób odwadniania (nachylenie prasy pod kątem 15°),

· powierzchnia filtracyjna: wykonana ze stali nierdzewnej wysokiej jakości min 1.4307 (AISI 304L)

· prasa powinna być wyposażona w strefie wylotu w stożek pneumatyczny o regulowanej sile docisku umożliwiający regulację stopnia odwodnienia osadu,

· napęd prasy o mocy nie większej niż 1,5 kW (zabezpieczenie minimum IP 66,)

· listwa płucząca z dyszami wyposażona w elektrozawór (zabezpieczenie minimum IP 65)

· brak szczotek czyszczących

· czujnik obrotów bębna

· poziom hałasu max 70 dB (A)
(…..)

Dla oferowanej prasy wymagane są minimum dwa listy referencyjne lub inne dokumenty równoważne od użytkowników oferowanego urządzenia, potwierdzające prawidłowe funkcjonowanie danego urządzenia, w tym jedna referencja lub inny dokument równoważny powinny potwierdzać co najmniej 5 letni okres eksploatacji danego urządzenia (licząc wstecz od daty zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień Publicznych).”
Modyfikuje się zapis punktu 1.5.3.12. Zbiorniki ATSO (Obiekt 11A, 11B) we fragmencie dotyczącym charakterystyki wyposażenia technologicznego następująco:

„Dla oferowanych urządzeń wymagane są minimum dwa listy referencyjne lub inne dokumenty równoważne od użytkowników oferowanych urządzeń, potwierdzające prawidłowe funkcjonowanie danego urządzenia, w tym jedna referencja lub inny dokument równoważny powinny potwierdzać co najmniej 5 letni okres eksploatacji danego urządzenia (licząc wstecz od daty zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień Publicznych).”
Zmiany (uzupełnienia) wyróżniono tłustym drukiem.

4. Modyfikuje się zapis punktu 1.5.3.15. Układ uzdatniania powietrza z ATSO (Obiekt 14) we fragmencie dotyczącym charakterystyki urządzenia do dezodoryzacji następująco:

„Dla oferowanego urządzenia wymagane są minimum dwa listy referencyjne lub inne dokumenty równoważne od użytkowników oferowanych urządzeń, potwierdzające prawidłowe funkcjonowanie danego urządzenia, w tym jedna referencja lub inny dokument równoważny powinny potwierdzać co najmniej 5 letni okres eksploatacji danego urządzenia (licząc wstecz od daty zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień Publicznych). Do referencji należy dołączyć raporty z analizy powietrza wykonane przez akredytowane laboratorium dotyczące instalacji uzdatniania powietrza potwierdzające co najmniej 98% średnią efektywność usuwania odorów w odniesieniu do siarkowodoru w oparciu o 24 – godzinną próbę online, prowadzoną przy zmiennej zawartości siarkowodoru w powietrzu surowym rzędu 100-200%.”

5. Modyfikuje się zapis punktu 3.5.2.1 Rękaw naprawczy we fragmencie dotyczącym wymagań w stosunku do rękawa naprawczego następująco:

„Materiały użyte do budowy, w związku z brakiem normy przedmiotowej dla rękawów do renowacji kanalizacji tłocznej, powinny spełniać warunki określone w wydanej przez ITB aprobacie technicznej lub innych dokumentach równoważnych wydanych przez europejskie jednostki organizacyjne upoważnione do wydawania europejskich aprobat technicznych dla zestawu do renowacji sieci kanalizacyjnej obejmującej swym zakresem kanalizację ciśnieniową do co najmniej 0,4 MPa. Wykonawca ponadto powinien udokumentować posiadanie prawa do stosowania aprobaty technicznej spełniającej wymogi przetargowe, np. w formie licencji, upoważnienia lub innego o podobnym charakterze dokumentu. Dokumenty sporządzone w języku obcym muszą być składane wraz z tłumaczeniem na język polski”
(…….)

„Dla kanalizacji dn 600 dostosowywanej do pracy ciśnieniowej rękaw wzmacniający musi spełniać wszystkie z następujących wymagań, co musi być udokumentowane w dołączonej do oferty aprobacie ITB lub innych dokumentach równoważnych wydanych przez europejskie jednostki organizacyjne upoważnione do wydawania europejskich aprobat technicznych obejmującej swym zakresem kanalizację ciśnieniową do co najmniej 0,4 MPa wraz z prawem do jej stosowania np. w formie licencji, upoważnienia lub innego o podobnym charakterze dokumentu. Dokumenty sporządzone w języku obcym muszą być składane wraz z tłumaczeniem na język polski. Zamawiający nie dopuszcza stosowania deklaracji zgodności z normami dotyczącymi rurociągów bezciśnieniowych, czy też deklaracji zgodności, aprobat dotyczących renowacji przewodów wodociągowych lub gazowych.
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